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样品名称 

Sample name 

渔轮电池 

Electric fishing reel battery 

型号 

Model 
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申请商 

Applicant 

广东源拓科技有限公司 

Guangdong Yuantuo Technology Co., Ltd.. 
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货物名称 

Goods name 

中文 

Chinese 

渔轮电池 

YT-FRB-N10Ah 

英文 

English 

Electric fishing reel battery 

YT-FRB-N10Ah 

申请商 

Applicant 

广东源拓科技有限公司 

Guangdong Yuantuo Technology Co., Ltd. 

制造商 

Manufacturer 

广东源拓科技有限公司 

Guangdong Yuantuo Technology Co., Ltd. 

生产厂 

Factory 

广东源拓科技有限公司 

Guangdong Yuantuo Technology Co., Ltd. 

鉴别依据 

Identification Criteria 

《国际海运危险货物规则》(42-24 版) 

International Maritime Dangerous Goods Code (Amdt.42-24) 

样品外观 

Appearance 

黑色近长方体电池，尺寸 55×55×210(mm) 

Black almost cuboid battery, size 55×55×210(mm) 

包装信息 

Package information 

电池数量 

Battery number 
14pcs 

电池净重 

Net weight of 
batteries 

10.59kg 

电池信息 

Battery information 

类型 

Type 

锂离子电池  

Li-ion Battery 

型号 

Model 
YT-FRB-N10Ah 

放置方式 

Placement 

只有电池 

Battery only 

额定能量 

Nominal energy 
148Wh 

鉴别结论 

Conclusions 

危险物品(Dangerous Goods) 

UN编号(UN No.): UN3480 

运输专用名称(PSN) Lithium ion batteries 

危险性类别(Class or Div.) 9 

包装等级(PG) / 

备注 

Comment 

包装必须达到II级包装的性能标准。 

Packagings must meet Packing Group II performance standard. 

接收日期 

Accepted date 
2026-01-23 

检验日期 

Inspection Date 
2026-01-27 

生效日期 

Effective Date 
2026-01-27 

主检人： 

Tested by: 

  批准人： 

Approved by: 

 

职位 Position: 测试工程师 Test Engineer 职位 Position: 技术负责人 Technical Manager 

审核人： 

Inspected by: 

 
签发日期： 

Date of Issue: 
2026-01-27 

职位 Position: 项目工程师 Project Engineer   
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序号 

No. 

检查结果及其他事项 

Inspection results and other things 

检查结果 

Inspection 
Result 

1 
该电池额定瓦特小时数为 148Wh。 

Watt-hour rating of the Battery 148Wh. 
>100Wh 

2 

本报告所述锂电池按照《国际海运危险货物规则》(42-24 版) 2.9.4.5 规定的质量管

理体系进行制造。 

Lithium cells and batteries listed in this report were manufactured under the 
quality management programme as described in IMDG CODE 42-24 EDITION 
2.9.4.5. 

符合 

Conform 

3 

本报告所述锂电池已通过《联合国试验和标准手册》第 III部分 38.3 小节相应测试

要求。 

Lithium cells and batteries listed in this report are of the types proven to meet the 
requirements of each applicable test in the UN Manual of Tests and Criteria, Part 

III, sub-section 38.3. 

符合 

Conform 

4 

锂电池完全封装在内包装内，位于坚固的外包装中。 

Lithium cells and batteries are packed in inner packagings that completely enclose 
the cell or battery and placed in a strong outer packaging. 

符合 

Conform 

5 
电池具有适当的防短路措施。 

Cells and batteries are properly protected to prevent short circuits. 

符合 

Conform 

6 
每个包装件必须标示恰当的锂电池标记。 

Each package shall be marked with the appropriate lithium battery mark. 

符合 

Conform 

7 

该锂电池不属于召回电池，不属于废弃和回收电池。 

The lithium batteries don't belong to batteries returned to the manufacturer for 
safety reasons, are not waste lithium batteries and not lithium batteries being 
shipped for recycling or disposal. 

符合 

Conform 

8 
通过包装件 1.2 米跌落试验。 

Each package is capable of withstanding a 1.2m drop test in any orientation. 

不适用 

Not applicable 

注意事项 

Remarks 

每一单电池必须做好防短路措施，并装入坚固外包装内。 

Each single battery must be packed in such a way as to prevent short circuits under the 
normal conditions and packed in strong outer packagings. 
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包装件 Package： 

 

   
 

电池 Battery： 
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声 明 

Statement 
 

1. 本报告无本单位报告专用章和批准人签章无效。 

This report is invalid without the special seal for report of CCJC and the signatures of 

approver. 

2. 本报告涂改和删除无效。 

This report is invalid if is blotted out and deleted. 

3. 委托单位对检测结果有异议，应于收到报告之日起十五日内向我司提出。 

If the applicant has any questions about results, shall submit to CCJC within 15 days. 

4. 本报告仅对客户所送样品负责。 

This report is responsible for the sample provided by the client only. 

5. 未经本单位许可，不得部分复制、摘用本报告书内容。 

This report shall not be reproduced except in full, or extracted, without the written 

approval of CCJC. 

6. 客户必须如实提供样品及资料，否则本单位不承担任何相关责任。 

The client should provide samples and relevant data, otherwise we will not bear any 

relevant responsibilities. 

7. 本鉴定书仅在本年度内有效。 

This certification is only valid within the year. 

 
 
 

测试实验室 ..................： 深圳诚测检测技术有限公司 

Testing Laboratory ......: Shenzhen CCJC Technology Co., Ltd 

地址 .............................： 广东省深圳市宝安区松岗街道溪头社区溪头路 25 号厂房 101（1-3 层） 

Address .......................: 1-3/F., Factory Building 101, No.25, Xitou Road, Xitou, Songgang 
Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China 

电话 Tel .......................: 0086-755-23707853 

邮箱 Mail .....................: service@ccjctek.com 

网址 Website ...............: www.ccjctek.com 

 


		2026-01-27T16:22:09+0800


		2026-01-27T16:22:11+0800




